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Reabsoldre: Tornar a absoldre. Degut 
a l'escassa Imaginacíó de la gent, 
els capellans no absoíen, reabsolen. 

Beacció: Accio de sentit contrari. Po-
dem dir, amb orgull que la nostra 
reacció és de les primeres d'Europa. 

Real: Madrid 
Réalisme: Anar a favor del Madrid. 
Rebaixar: Operació domèstica de posar 

aigua al vi. S i és industrial, se'n diu 
adulteri de vi. 

Rebava: Bava davant de diseurs histo-
rie. 

Rebel: Oue refusa l'obediència a una 
autoritat legítima i rep la legítima 
garrotada üe l'autoritat. 

Rebre: Qué hi farem. 
Rebuda: Cosa que es fa. 
Rebut: Cosa que es paga. 
Remeí: Allò que és emprat per guarir. 

Encara no han opérât ningú de cata-
ratas de Niágara. 

Remença: Pagès antic, sense «renta 
sobre líquido imponible». 

Remordiment: Pena per haver fet allò 
que tornarem a fer s i es presenta 
i'ocasió. 

Renal: Que val un ronyó. 
Renúncia: Accio de renunciar a un car-

reo. No habitual. Excepcional. Sensa-
cional. 

Reorganitzacíó: És perdre el temps 
desorganitzant allò que ja estava 
desorganitzat. 

Repicar: Picar de nou. Tornar-Ii a clavar 
la bufetada. 

Replà: Un esbufec i tornem-hi. 
Replantada: «La ben plantada » en se-

gone edició patrocinacia pel servel 
d'extensió agraria. 

Replegar: Tornar al seu primer estât. 
Divoro iar-se. 

Representar: Kissinger és el représen-
tant del president. Nixon era el pre-
sident représentant. 

Reproducció: Els molt puritans només 
accepten la reproducció gràfica i 
desaproven la sexual. 

Recolonitzar: Colonitzar de nou. Els 
Paisos d'America del Sud han estât 
colonitzats de nou i de veil. 

Reconciliar: Tornar a fer un concili. 

Rectitud: Qualitat de recte. Hi ha gent 
que va recte no pas per qualitat sino 
per quantitat (de por). 

Recuit: Estar ben cuit d'aguantar. 
Reembarcar: Tornar a embarcar-se en 

algún negoci perillos. Hernán Cortés 
va cremar les naus perqué les tenia 
molt ben assegurades. 

Reforma: Jesucrist va fer la forma, els 
protestants la reforma, els catòlics 
la contrarreforma i els «G. de Cristo 
Rey» la recontrarreforma. 

Reformador: Protestant. 
Reformatori: Refectori de protestant. 
Regionallsme: Cosa que es fa per amor 

a les coses de la pròpia regió. El 
regionalisme ben entés comença per 
la capital. 

Registre: Les religions a Espanya son 
de marca registrada. 0 sino, no són. 

Reixa: La reixa està feta amb molta 
vista. 

Relativität: E = m v ^ I altres coses 
més complicades. 

Religiosität: Com tothom sap la nostra 
religiositat és la més alta d'Europa. 
I llarga. I ampia. 

Rellotge: Maquineta de fer punxa a les 
hores. 

Rem: És la prehistòria del aut-board'. 
Reserva: Accio de reservar. Cautela. 

Els indis americans sempre han es-
tât molt reservats. 

Respectar: Respectar eis drets humans, 
no voi dir respectar eis humans que 
están drets. 

Ressaca: Moviment de retrocés de 
l'aigua. I del vi . 

Restar: No moure's del Hoc on hom 
és. 
Hi ha carrers publics que resten. 

Resumir: Conci'ensar: Exemple: llet re-
sumida. 

Retractar: Retirar formalment allò que 
hom ha dit per no pagar la multa. 

Reverdir: Tornar a esüevenir verd. La 
Codorniz ha reverdit. 

Revista: No totes les revistes són il-
lustrades. N'hi ha de véritablement 
escuratintes. 

Revoluctó: l\/1oviment de rotació d'un 
cos al voltant d'un eix. 
Les altres revolucions están prohibi-
des. 
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Avui, parlarem un xîc dels adjectius 
quantitatius. 

Com tothom sap, són aquells mots 
que acompanyen un nom i expressen 
quantitat sense precisar-la. 

En català, tenim: quant, molt, tant, 
poc, bastant, gaire, més, menys, mas-
sa, força, que, gens i prou. 

Ouan, molt, tant i poc, son de dues 
terminacions, aixi al singular com al 
plural. 

Exemples: quant paperi; quanta fei-
na!; quants llibres tens?; quantes ve-
gades t'haig de cridar?; molt terreny; 
molta feina; molts xicots; moites 
noies; tant talent té ell com ella; tanta 
mandra com arrossego; tants ¿'les sen-
se ploure; tantes coses senge end^e-
çar; poc menjar; poca gana; poos di-
ners; poques ganes de fer res. 

Bastant i gaíre, sois tenen una ter-
minacíó per al singular i una per al 
plural. 

Exemples: bastant aliment; beu bas-
tant d'aigua; bastants terrenys; bas-
tants de patates. No són gens recoma-
nables les formes femenines bastante 
i bastantes, les quals, en el llenguatge 
pariat sobretot, usen moites persones 

Més, menys, massa, força, que, gens 
i prou, són sempre invariables. Exem-
ples: més pa; més andròmines; menys 
discussions; massa fred; massa triful-
gues; força paperam; força cançons; 
que genti; que dones!; gens de temps; 
gens de feina; prou maldecaps; prou 
polémiques. 

Tots els adjectius quantitatius, lle-
vat, massa, força i que, poden usar-se 
seguits ci'e la preposició de. Exemples: 
molta de gent; quanta de feina; tants 
de l l ibres; prou de crits; bastant de 
paclència; poc de temps; gaire de 
Hum; més de sal; menys de sucre; 
gens de nervi. 

Finalment, recordem que, encara que 
prou, massa i força s'emprin sovint, 
tant en el llenguatge parlat com en 
l'escrit, amb els plurals prous, masses 
i forces, han de dir-se i d'escriure's, 
sempre, invariables: prou, massa i for-
ça, tant si el substantiu és singuiar 
com si és plural. 
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